
április 18. Szerkesztőségi iroda:
Nagy-Becskerek,

Zápolya-utcza 1-ső szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Zápolya-utcza 1 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendók.

Telefon 21. szám.

Előfizetési árak :r Egész évre 
Félévre - 
Negyedévre 
Egy hóra -

— Egyes szám ára 8 fili. —

--------24 kor.
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------------- 6 »

--------2 >

378-3.2
ény.
>s;>g részéről 
y ídIjó évi 
n községünk
átlanui talál-
kgr. sulyn 

ák 134 kgr.

paraszt 
‘bee igazolt 
6 30-ig nem 
tárgyuk az 

•tandó nyíl- 
itni.

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével

mindennap délután 5 órakor.

POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

b
Nagybaoskerek, 1900. XXIX. évfolyam. 90. Hsam. Csütörtök pprílis 19.

sasa
Az osztrák helyzet. folyik a harc, kétfélék. Egyrés

a nyelvkérdés rendezésére" vonat oz ak, követelések diadala teli

& hA0rhn: nveiikam 11 k*
szerint a legnagyobb ellentét arra nézve mus! mert z csak ideig’Mi»0 tarthat •
tlitén“’ hgy * fi““»«tí'fgí, tehát csakhogy szem elöl tévesftik aft a‘ télvti 

tisztán cseh vagy tisztán német kerületek- | hogy az abszolituzmus sem megoldás Ezt
1? f, rí,6'/ másnyelvU bead- jél tudják azok is, a kik éppé,? nem ide- 
m1?L°kk- ' A né?ete"Trés Pedig ott | geukednének egy kis abszohLmustól.
.“fii; Vi>JJ0U az UJ,rend.et a vé8re- Az osztrák parlament munkaképessége
n dit hf * V?íy‘S f kormányzat, vagy fiifeltétele az alkotmányos életnek. A mon- 

f, j 101 vényhozó hatalom vagyis a archia struktúrája viszont sürgősen köve-
mknn b? femtfe 6 m<1F? E,ze.ken a P°n" ‘di már az ősz rák parlament akcióké- 
tokon keresik a kiegyenlítés lehetőségét _s pességét. Őrökké válsággal és 14. § sál lehe-
v‘ en °r 11 mef a békéltetési akció si- tetlen kormányozni s a monarchia nagv- 
üt MVe.e 8 Pflamentar,zmus helyreálli- hatalmi érdekeit és tekintélyét lehetetlen a 
tása. Mert e vi ás pontok fölött ott lebeg nyelvviszály alakulásaitól "függővé 

parlamenti obstrukció Damokles-kardja 
8 úgy a csehek, mint a németek a kisebb­
ségnek ezt az ultima rációját tartják leg­
nagyobb erősségüknek a küzdelemben. A 

elyet az osztrák helyzet ma­
gában foglal, egyszerűen ez: mikép lehe ti 

ő cseh hivatalos nyelv behozatala 8a 
nél ül megakadályozni a cs bek obstruk- 6 
cióját, viszont a 
vetélésének teli*

koncessziók árán érhető el

esen
e u

Nagybecskerek, április 19. van
A föltámadás ünnepe erősen böjti 

hangulatban érte az osztrák politikuso- ! 
kát. A nemzetiségi és parlamenti zavarok­
ból még mindig nem találták meg 
vezető utat s a nagy kibékülés eszméje 
inkább jámbor óhajokban 
indítványokban jut csak kifejezésre. Fo­
kozza a hangulat komorságát az ifjú cse­
hek vezéreinek harcias szózata s a cseh 
radikálisoknak mind hangosabb követelése 
az obstrukció folytatására,

Ezekből a külső jelekből Ítélve, bizony 
meglehetősen komor az osztrák hely­
zet s a legmerészebb optimizmussal 
lehet valami szerencsés megoldást várni a 
jövő hó 8-ára egybehívott Reichsrathtól 
S ha mi még sem látjuk oly tulsötéteknek 
az osztrák állapotokat, a mint ezek után 
várni lehetne, arra megvannak az okaink. ürobléma a m 
Mert nem csupán azt nézzük, hogy mi P ’

történik a nagy nyilvánosság előtt, a vá­
lasztókra való tekintettel, hanem ügyet 
vetünk azokra a mozzanatokra is, a melyek 
a politikai színpad kuliszái mögött foly­
nak, a kormány intim tárgyalásaiban, a strukcióiát?
bizottságokban s a pártok belső életében. 1 , , , ,..

S itt legelső sorban meg kell rögzite- megoldásaiba iíndkéT fél követedéhez Ausztria népei históriai elhatározás

nunk egy tényt, a mely az osztrák helyzet mint minimumh z ragaszkodik Csakhop-v el6tt áIlanak" Emésztő viszálvok gvengi- 
mai alakulásában s megítélésében őszere- ezen a ponton cXk éi németek feí te/ték öket éveken át, megérezték e gyenge- 

pet játszik. Ez a tény az, hogy Körbermi- fogása eltérő. A németek ugyanis a régi hat^sait politikailag és gazdaságilag, 
m szí erei nők taktikája a békéltetési akciót status quo-hoz képest hajlandók koncesz- P* va aha.\ moat elérkezett a kritikus pil 
jóval előbbre vitte, mint bármelyik elődje, sziókra s tettek is már koncessziókat A ai]at’ a mikor kezet kel1 f°8fni mindazofc-
i i^tafilád°zá80k a Cfh és német C8ehek azonban, a radikálisok folytonos D ... , _
viszály több lényeges pontjára nézve ered- agitálása s fenyegetései folytán nem mer- Reméljük, hogy e nagvjelentő-
ményesek voltak Közeledés történt mind- nek előzékenységet tanúsítani’ habár a séfH korszak komoly és érett férfiakat fog 
két részről s a béke megkötésére a hajiam pártvezérek nyilatkozataiból kivehető, hogy talá,m’ a kik messzebb látnak cseh

taD- i,Uí0tt’ Már aZ moráIis presszió nélkül ők is hajl’andók német falujok tornyánál,
áítal hogy mmdkét fél feladta a merev lennének engedményekre. Előbb-utóbb de

tagadás álláspontját s közös tanácskozásra mégis el kell majd szánniok magukat hovv Az osztrák he|yzet Bécs> április 18. Három
egybegyu t, az eílentétek bizonyos enyhü- a terrorizmussal szembeszálijanak ■ ’ mer ! tartománygyüiés kezdi meg 
lésére vall. b Korber miniszterelnöknek fő- ha a kibékülésre megvan a vezetőkben a dését: a 8táJer’ a salzburgi és a morva, egy 

törekvése arra irányul, hogy ezt a hangú- j hajlandóság, a kormány pedig egyre köze- pedig már tegDaP ülésezett, tudniillik az alsó 
latot ébren tartsa legalább addig, a mig a lebb hozza a véleményeket, lehetetlen hogy ausztriaL A trieszti jelentések szerint az isztriai 
nyelvrendeietekrd készülő uj törvényjavas- a megoldás lehetősége egy demagóg cső tartománygyülést nem lehetett egybehívni, mert 
lat a parlament elé kerül port erőszakosságán múljék. g g a szláv kisebbséggel folytatott kompromisszum-

í erenciák. a melyek körül most A megoldás tehát csakis kölcsönös tárőyaiások nem vezettek eredményre.
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Körber miniszterelnöknek tehát,

ha egv-két pontra 
redukálta az ellentéteket csehek és néme­
tek közt, most teljes erőfeszítéssel kell 
fáradnia, hogy a monarchiára

ott roeghajlá

ha
övetkezők : 
rverés

már eljutott odáig,
nap- 

írott tö neg- 
A bánat- 

[észpénzben 
kyra külön 

meri a tár-

azon 
) maga- 
hír ja aza

ledés után, a melyet sikerült neki létre­
hozni, lehetetlen, hogy oly nagy távolság 
álljon még fönn, a melyet áthidalni ne 
lehetne.

ez gyoldalu kö- 
a németek ob-Kikiáltási 

ísáron alul 
| fenntartja 

levők közt 
ii az irás- 
i, továbbá 
választani, 
isitani. Le- 
ömeggond- 
nal lefize­

ti

kik a monarchia fennállásáta
5: a tömeg- 

án azonnal 
illetve 

5rt semmi-
vágy

. gőzhenger 
ibecsktreki 
irt 5. szám 
dór hagya- 
Nador-utcai

újból a műkő-ma

1900. évi

Sándor,
nduol:.

A „T0R0NTÁL“ tárcája. A leányka egyszerű volt s engedelmes. A 
fiúcska szívesen játszott vele. Az anyját is 
szerette Thrond, de az atyja iránt inkább figyel­
met érzett-

— Felülhetsz szánkómra, biztatta az idegen, 
de erősen meg kell fogódzanod, nehogy lemaradj.

Bleson úgy tett. Szükség is volt reá, mert 
csakhamar észrevette, hogy nem mindig a havas 
földön mennek.

Egyszer igy szólt:
— Egy gondolom, vizeken megyünk át.
Majd pedig :

Egy gondolom, a levegőben haladunk.
Ej ! ne törődj azzal — válaszolt az idegen.

Alig néhány perc telt el, midőn Blesson 
ismerősnek találta a vidéket és felkiáltott:

— Nini, TV aagban vagyunk.
Igen szólt az idegen egyszerűen — 

megérkeztünk.
T* Köszönöm a szánkóztatást.
Es leszállóit.
Viszont az idegen kezet nyújtott neki. An­

nak a szorítását igen megérezte Blesson.
Szívesen elhoztalak — szólt neki — de 

ne merészelj utánam nézni,
Blesson előre ment. Akkor azonban óriási 

dörgést hallott és az ég villámlani kezdett. Pedig 
karácsony volt.

_ Blesson nem tudta, mi történik mögötte, hol 
e zaj hallatszott s hátra akart fordulni. A feje 
azonban úgy megkövülve maradt 
hogy soha többé mozdítani nem tudta.

E történethez hasonlót még soha sem hal­
lott a gyermek, de az atyját nem merte kérni, 
hogy másikat beszéljen el. Másnap reggel azon­
ban az anyját kérte, hogy mondjon meséket

Thrond.
ii.Irta: Björnstjerne BjiPnson.

Alinak hívtak egy embert a faluban. Be­
csült vala mindenki által, 
munkában ki sem érte el öt.

, azon,ban a heSyek közé két
mér foMnyi távolra a falutól és egy darab földet
ott termő ve dolgozott: felette csodálkoztak, hozrv 
elzárkózik a falubeliektől, viszont, hogy egyedül 
képes élni, de legnagyobb bámulatra akkor volt 
okuk, midőn néhány évvel később szép fiatal 
leányt vitt magával a völgyből, még pedig 
a ki táncban, a fonóban legügyesebb volt

Elnevezték őket a „hegy lakóidnak s Alfot 
„hegyi ember -nek. Hosszan nézték a falubeliek 
mindig, valahányszor a templomba lejönni látták 
s nem tudták semmiképen megérteni a maga 
viseletét s ő maga sohasem mutatkozott közlé­
kenynek.

Karácsony este volt. Az asztalon gyertyák 
égtek és bor is volt.► mert okosságban és

Az atya térdére ültette Thron dót, erősen 
a szemei közé nézett és igy szólott, jó hangon: 

— Nézz reám fiúi
Azután valamivel szelidebben mondotta:
— Te nem vagy félénk: elmondok neked 

egy történetkét.

1^
!►

t A fiú nagy csodálkozó szemeivel az aty­
jára nézett.

Es pedig történetet mondott el egy ember­
ről, aki Waagból való volt és Blessonnak hívták. 
Ez a Blesson egyszer valami ügyben Kopenhá- 
gába ment, tél derekán és ott kellett maradnia 
karácsonyig. Sajnálta Blesson, hogy karácsony 
estéjén nem lehet odahaza. Kiállott az ország­
úira s hosszasan nézett a faluja felé. Eközben 
egy embert látott, a ki széles fehér köpönyeg­
gel vállán haladt el előtte szánkójával.

— Hova oly sietve? — kérdte Blesson.
Messze haza kell mennem még ma este 

— mondta az.
— Egy an merre ?
— Waagba — felelt az idegen és elfordult. 
— Ah! — sóhajtja Blesson, bár ón is el-

azt,

?
§

A felesége csak egyszer jött le a faluba, a 
mikor kis gyermekét kereszteltette meg.

A gyermek fiú volt és Thrond nevet kapott. 
Minél idősebb lett, annál többet beszéltek szülei 
arról, hogy valakit kell a házhoz szerezni, a ki saját 
szükségükre legyen egy s más dologban. Kaptak 
is egy tizennégy éves leányt, a ki a gyermekre 
figyelt mig a szülők a házon kivül voltak elfog­
lalva.

1

a helyenazon

-> I mehetnék.
ff*

A hivatalos melléklet 83, számával.
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2 Torom ál.
1900 április 19.

Papp Géza beszámolója. társállam politikai viszonyai nem enged- 1 tel viseltete iránt,,], , ,

ÄSSSSl. I ÄtÄiÄ-® "
i f°vé tette, hogy .ezek dacára a magyar 

közgazdasági és pénzügyi helyzet fenntar- 
tassék és biztosittassék.

— Saját tudósítónktól- —
Bégaszentgyörgy, április 18.

Dr. Papp Géza, a bégaszentgyörgyi 
kerület országgyűlési képviselője, Béga- 
Szent-György ön, választókerületének szék­
helyen ma beszámolót tartott, melynek 
lefolyásáról a következőket jelenthetem:

Elég volt Bégaszentgyörgy község 
vaiasztopolgársága között ama varázs­
szót terjeszteni: „Jön Papp Géza“, és a 
község máris ünnepi diszt öltött. Öregek, 
felno’ttek, fiatalok vallás és nemzetiségi 
különbség nélkül, siettek az érkezőt fo­
gadni

A képviselő beszédét sokszor - 
U;Uio eljenzés szakította félbe, mely most 
annak bevegeztével újból felharsogott

, még mindig nincs Gr. Papp Géza erre fenti beszédét
v geg eldöntve. Reményem van azonban I röviden németül, Grósz György plébá- 
arra nézve, hogy az osztrák politikai vj_ j nos pedig szerb nyelven tolmácsolta a 

szonyok javulásával nemsokára kedvező J hallgatóság nagy tetszése között, 
megoldást nyer s habár súlyosabb terhet 1 Kaufmann István igazgató tanító 
is fog hazánkra róni. de a nagyobb szá- ] a választóközönség és hallgatóság nevében 
zalék által előidézett külömbözet különösen j köszönetét mond a képviselőnek mind 

állategészségügyi intézmény keretében azokért a fáradozásokért, mit választó 
kiegyenlítést fog találni. Eme kérdés vég- kerületéért tett és cselekedett 
leges megoldása tehát a jövő feladatát polgárig nevében határtal

tolmácsolja. ÍHoss

meg-

A kvóta

az

és az egész 
bizalmukat

Tl u z, , éH *'e'kes éljenzés.) 
, yr . ' VV öeza képviselő erre Orsó 
;8P*r -'"gyző vendégszerető házába tért. 

irup Géz. a mai nap délutánján 
K.s és K*gy Iórák községben fogja be­
számolóját tartani.

S valóban ritkán tapasztalhatni 
őszinte szeretet és ragaszkodás ily impo­
záns mérvben való nyilvánulását, mint ez 
alkalommal.

az an
képezi. Zaa

A mennyiben a körülmények engedni 
fogják, a közigazgatási reform keresztiil- 

Midőn a Nagy-Becskerek felől esti vite*e fog a képviselőház napirendiére 
6 óta 30 perckor erkezd vonat „Bégaszent- tűzetni. E téren ama cél lebeg szemeink 
györgy“ áiomásra berobogott, a szakadó hogy úgy a jó, mint a gyors köz igaz-

dacára óriási tömeg várta Dr. Papp g*táf a gyakorlati szempontok figyelembo-
Géza képviselőt, élén Bégaszentgyörgy vételével tetessék lehetővé,
közt-ég elöljáróságával és képviselőtestüle- Mindazonáltal e reformoknak köze í
vei s iá tára harsány éljenzésben tört ki, lebbi keretet most még nem lehet adni. j Tájékoztató.
majd Orosz György plébános lelkes E reformtervek a kormány intenciói sze- I A gőzfürdő mindennap reggeli « órától délié
szavakban a szülőjéhez hazatérő gyermek rint a jövőben közkézre fognak adatni s u'*í Jésfere “yitv*va”: hegyek részére keddeí
kent üdvözölte a képviselőt, kérve őt, • szakemberek véleményezésén^ figyelembe- :

érezze magát jól választói között, s tekin se vételével akként lesznek ös zeáditva ho-v V/‘ “yUva m*rívi

ünnepnek amaz időt, melyet körükben tölt. az élet gyakorlati szüksége bennük ki- Ä u.
Dr Papp Géza meghatottan mondott fejezésre jusson. MáJus 15. közig, bizottsági ülés.

köszönetét a nem várt fogadtatásért. Az Mint a múlt eseményét említem fel j ~ Dessewffy püspök Rómában. Deasewff

szinte szeretet és ragaszkodás ez impozáns az esküdtszéki intézmény életbeléptetését h.andor v- b- f- t., megyés püspök tegnap hagyt

XllSi gy m0nd ~ 80hasem i0?ja LvaüUZ TT':UÍ leTk hi' iÄfÄlÄ
felé aEbö rr-Wn T^8 meFf8lel *«"» reménvnekfo vírakot™^ í utóiból a‘ S

a beszámoló színhelyéhez indult. melylyel iránta viseltettünk. Ez intézmény ' »ághoz köri velőt is intézett. Az egybásftfedSem

• /-lkIZVe 1)r* PaPP Géza kép célja az, hogy a bíráknak a tör ény rideg f deleldtt folyamán maga köré gyűjtötte a kápta-

viseíő választó1 és a község egé^z lakos- betűihez való kötöttsége az intéz mén v !ant és,a kö-Pon?i papságot, a kiket szokásos 
sága körében lépett az emelvényre, s midőn szabadabb volta és az általános igazság Ima után megáldott, 
megcsendült hangja, hallgatósága nagy érzet benyomása alapján 
ngye.em és csend mellett hallgatta a be- oldást, 
számolóját, melyet ^ovidén a következők­
ben foglalhatni össze.

, Igen tisztelt választóközönség, kedves 
barátaim!

G'

!
eső

y ry t .rrt íL rv.! rí

■ Ur. Kuhu Lajos halálához. Dr. Kulin
n^gyszentmiklósi plébános halála aikal- 
a következő gyászjelentést vettük: A 
e^peresi kerület papsága, az illető roko- 

nn_.< neve ben is, melyen szomorodott szívvel 
jelenti, szeretett paptársuk, illetve rokonuk, nagy- 

i saS03 és fötisztelendő dr. Kuhn Lajos tiszt, kano- 
nők, esperes és nagyszentmikiósi plébánosnak,

, peidas megadással tűrt hosszas és fájdalmas beteg­
viseltetem ség és a haldoklók szentségének ájtatos felvétele 

. . nem bíró polgár- 1ltán folyó hó 17 ik napján d. u. »/«l órakor *
sága iránt is, mert célom, hogy az ismétel életének 57 ik, á dozárságának 31 ik és nagy-
szeretet; és ragaszkodás nyilvánulását avzal ^zentmiklósi plébánosságának 20 ik évében tör-
háláljam meg, hogy ha bárki, bármily Íent, gyászos elhunytál. A boldogult lelkének
igaz,igo„ ügyben bozzum lordul, thnáJ- ?&»d ” Äkor lőgl" Eget'üíllk “ 

mát, Lozbviiiárasomat a.érni. tehetségemet nagyszentmikiósi templomban bemutattatni 
s jóakaratomat ott hol kell és a hol lehet teteme pedig d. e. 11V2 órakor a boldog ’fóltá-

latba vetve, — segíteni. madás reményében a nagyszenimiklósi róm. kath
Azáltal, hogy''most megjelentem kö- ®irke+rtben örök nyugalomra fog tétetni. Nagy-

lükben, crak újólag lanujelét akartam „Z »k

aüm annatv. tiogy minden időben szeretet- világosság fényei-kedjék neki!Nyugodjék békében

- A sorozás. Tegnap ért véget a központi 
a sorozás, mely pár napi megszakítás 

egy hétig tartott. A mellencei utcában 
Sokat voltak együtt és sokat beszélgettek j fekvö sorozási helyiség, r,z Ellmer féle korcsma 

a gyilkos óriásokról, kik megfojtják azf, a ki hangos volt a különféle nemzetiségű csoportok
n6K nem tetszi^ a szeme, vagy valami cselekvése. danáitól. Egyik rész németül harmonika mellett

kel1 rukktlDn’ *másik
nem tanították erkölcsre. A vére rosszra vált ; f dadaszí nál örült, hogy nem kellett a csá- 

Thrond sohasem gondolt arra, hogy felesége ! ' “ ’ ezek voltak a szerbek; a román fiatal-
legyen Agnes, Miért is? Miért az, hogy valaki- i Sag egy. heSedu cincogása mellett sirta el szive 

I hez hozzáköti magát az ember örök életére. ' panaszait, a kevés magyar legény pedig bor mel- 
Elégnek tartotta, ha együtt járva a hegyek közt : lett csinálta a sírva vigadást. A központi iárás
föijganmZt'ugtóbrtét “iklík“‘ éa bekiá“0ltalt a \ 24 »'őrségéből föl lett híva 1199 hadköteles;

így lelt el egyik év a másik urán és igy , z®bböl b, ,o.. o.o ..a 441, a póttartalékba 
nőtt Thronddal együtt az ereje. m-iyeztetett 66, a II. és III. korosztályba vissza

helyeztetett 352, fegyverképtelea 107, mint vég­
képpen alkalmatlan törültetett 8, tévesen vétetett 
föl 24, felülvizsgálatra utasittatott 8, 
küldetett 18, távol maradt 175. 
mindjárt ie is tették

nyerjen meg- Lajos 
mából 
CsanádiA aiagánérintkezésre áttérve ama

nyilatkozatot tehetem, hogy mindenkor két­
szeres szeretettel viseltettem választókerü­
letem polgársága iránt, 
megtisztelő bizalma juttatott mostani hely 
zetembe. Hálás elismeréssel 
e kerülettel szavazattal

mert túsz azokA mily váratlan voH a bizalom és 
szeretet nyilvánulása részükről, oly várat- 

a körülmény, hogy megjeleni 
Önök között azokról
ián az em

a politikai viszonyok 
ról egy pár szót beszélni, melyek a köz­
érdek javára úgy a múltban történtek és 
a jövőben tervbe vannak

Körülbelül egy év választ el bennünket 
amaz időtől, hogy Ónok előtt ez események­
ről beszámoltam,

iveve.

hült

azóta nagyobb poltikai 
jelentőségű események alig fordultak elő.

A legfontosabbak voltak a kiegyezé 
és a kvóta kérdése, melyet a szövetsége

neki. Az anya mondott is, de azokban mind szívesen beszélt vele Ep- 
tündér aírálynők^ aranyhaju hercegkisasszonyok lehetetlen mesékért. ‘ ?
szerep.illek. Ezek a mesék nem tetszetlek.

Thrond vágyott olyakra, melyekben borzal­
mas szellemek követnek el rettenetes dolgokat.

; járásban
úgy rajongott aen

mellett

Thrond U§J j^rb mint aki folyton álomban 
él. Keresett szörnyeket a hegyeken és mindenütt 
óriásokat látott előugrani, melyek sziklákat dön 
tenek ka.ómmá és embereket pusztítanak el.

Az történt később, hogy szomszédot kap 
t?k a hegyeken. r

Magas, fekete ember kobozott oda fele­
ségével. Az embernek hegedűje volt 
esténként különböző darabokat játszott.

Thrond igen szerette hallgatni.
Néha úgy hallotta, hogy a nótákban benne i 

vannak a mesék, amelyeket óhajtott.
Kiült esténként a ház elé és

melyen

V.
A történetemnek v^ge 
Thrond és Ágnes egyszer megállották a 

legmagasabb szikla felett. Alóíról alig látszott 
valami

onnan figyelt j lesz.
kórházbaa zenére.

A beváltak
az előirt esküt, ezek aztán 

felbokrétázott kalappal dalolva járták be a város 
utcáit, de rendzavarás sehol

a csúcsra. Mellettük sasok lármáztak.
A® ég a fejük felett nyúlt le és esteledett. 

ugy nőtt fel Thrond az erős két karjával átfogta Ágnest
nem tudott j és nem tudta, miért.

nríj:,,* i „ i .. , I Abban a pillanatban a lassan forrott
Ludiatok-e, hogy tizennyolc éves korában relémtől kigyuh 

mit tett? 1 - ej

Elhozta hozzá a 
is beleolvadt a leikébe e 
telve szörnyk pekkel, m 
szabadulni.

tulvilági képeket, zene

sem történt.
Nyilvános köszönet A Nagy bee,kereti 

a leány vére és irzó ajkával ffi-v »Äf'Ä* N^ybjckwoki jó-

A s k“ iÄ
Ágnest a faluban. ... *

NO a Duna, Pancsováról jelentik, hogy 
a Duna vize még mindig nő, veszélytől azonban 
nem keli tartani, a mit megerősít a szakértők 
véleménye is.

I
szó-

beszivta
Az apa levitte volt a faluba egy táncmulat­

ságba s megmutatta a lányokat.
Ezektől félt. ,
Meglátott azonban egyet, a ki a mellett I 0x„ Az[ mondják, hogy most mint férj és fele- 

hogy szép volt, nagy testalkatú és gyilkos szemű j ég élnek*
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1900. április 19. Torontál.
3nap este a r!L Lllodában'őrlett ha^ver j kalendáriumot9 feupt'tiftfti' 

senyt, ma este a kaszinóbeli tiszti estélyen a duzzasztotta a fakadó bimbókat B ma már teljes 
kővetkező műsorral játszik : virágzásukban állanak a kerti gyümölcsfák d

Lehár: Győ.elmi induló. i f*-»00*» * idegre fordut veszélyes április alig'
Masse: A „Le, Noee, de Jeanette« komikus | óS^hlg'^^ S^etfa 

opera nyitánya. | [ütött szoba, meg a télil-abát. Ez a mai nao
Wagner: Graísage a Loheogrinböl. ■ krómkája időjárási munkatársunk diagnosztikám
Bruch : Kői Nidrey, hegedű szóló. sserint.
Humperdink : Résziét 

ból.
Masaenet: Ballet zene a Cid-ből.

«) Cftstikance.
b) Aragon aise.
c) Aubade.
d) Catalane.
e) Navaraise.

Irodalom.
* Híres fn

kó művészének 
festés a

. Sok híres és jelentős fres- 
forog közszájon. A freskó- 

, , , „ fejtés egyik legnehezebb eljárása. Nyers 
vakolatra kell festen:, hogy a nedves vakolat 
magába ‘gya a festéket. Es , gyors munka 
óriási készültséget kíván nagy anatómiai ismeretet, 
biztos szmérzéket, gyors munkát és nagy tapasz 
tala.ot, hogy milyen rövidítések engedhetők meg 
a,ulról nézve, mily nagyítás tehet még terméssé 
tee hat,4s‘ és ™e|y színeket mind itat be a ned- 

a szive repedt mee A L- ■ ’ V.eS TA °.at- A fteskók eredete Hellasra vihető
| leánykák tragikus haiálesethkrő, a kővetkező STp»mpTte” ÄÄ ^dUk

I teSlféit kaPtuk- B e 1 o 8 e V Vidoszáva négy ránk- A pompeiibelieket a nápolyi nemzeti 
j ev68 mokrini illetőségű kis leányka Brandity ,ZeU™ba 8i?áliitották- Gazdag tagolású 
; Iván helybeli paraszt gazda nagybátyánál tar- 08Zfják mez8kre ezeken a falat,

Brandityék hétfőn mezei munkára füzérek °tS löny’ed kt,Ä.H'

akitik ag^kua Iltl!ék a klS V6ndéget Í3, ' lén fejet tartva. A füzér mögött színes keretek o’szt-
, az ott * *,ltia k0C8ináI hagytak, mig ök a munkába i Jak uJabb mezökre a falat. A mezőkön könnyed

megaíaku.t g. kel. román hitközség ügyében. A ltak’ A ki8 lányka valahogyan pálinkás ■ üdl a akok lebegnek rythmikusan. Mig nézi őket
leirat több hivatkozott törvényszakasz alapján I tiveghez Aközött és abból a nyit ivott boffv I í!..““,; ,mÍnut>a í*Voli zene finom melódiáját

.  ................................ a ^„csóvái külön 4-evették, eszméleten« , LhoUan 'heve^ | Sí ÄTLi**

román ítkozség alapítását, miért is fölhívja a a gyepen, szájából hab folyt. Brandity megré produktióban a Nagy Képes Világtörténet^mely-
hatóságot, hogy a törvény ellenére megnyitott muive haítatott a gyermekkel orvoshoz, a ki I nek 63> füzete most hagyta el a sajtót A 12
ottani g. kel. román imaházat zárassa be és rögtöü ellenmérget adott be, de hasztalanul mert ! kötetes naZ? munka szerkesztője Marczali Henrik
onnét távolítsa el a lelkészt. a kis leányka nem sokára kiszenvedett í e|7et®mi rómaiakról szóló kötet zer-
, . . bő László volt országos ~ A raásik eset: Tóth Sándor iparos jelentést i félbörkötésben 8J dJ“Z
prtLya8rDTátntefT/ ^ ™ ^ k kb 16* iTül | ^
vezérét vetette el benne hZm cikk,” Já! y* J f‘ Pek’*e kg»dta, : b*tó “ kiadóknál ®éyai Test rek, írod. Int.
képviselte Zenta város függetlenségi érzelmű 2SJ 0 íveslrmn nevű leánykájuk haldoklik, i köny^kereshedlí utián'°‘^ 18 8 mmd™ hazai

polgárságát. Nagy erélyét és tudását különösen X J°U7an; orvosért futott, de az orvos már csak . '
szülő var, sa érdekeinek szívós oltalmazása körül a haIált konstatálhatta. A leányka, — mint szülei
érvényesítette. Régi szívbaja Ölte meg. Halálát mondják - egész nap feltűnő jó kedvű vök
özvegyen es egyetlen leányán: Szil » v i Este a szivét fáikba & > i A , :
L ,,os nsgybec,kerek! törvényszéki bíró „?ji , kor mar La ot ' T1 **. W MMt- 10 «- «
kívül Zenta város egész közönsége mély rész A*
véttel gyászolja.

— Uj zónatarifa

neve

'

— Gyermek-tragédiák. Nagykondáról in
Hirtelen múlt ki mind

a „Jancsi és Juliská“ írják:
a kettő. Az egyiket, 

: 81ilute hihetetlennek iát.-zik, a pálinka Ölte 
I a másiknak talán

í

mu-
osz-
08Z-

— Szerbek és románok. Levelezőnk iriírja :
g. kel. püspöknek egy fontos átirata 

a pancsovai városi tanácshoz
A versccei
érkezett

törvénytelennek jelenti ki

— Halálozás. S z a

Foiaiol (útra n Mása
mir három gyermeki h.lfeí ^ É Mai»r-Be<»kerelt'<>. iileív8 «aSy-B.0»k*rekr«l.

az államvasutakon. Egy hl r 4° J 6 n- Mind a két esetben elrendelték a
vasúti szaklap értesülése szerint 1 VJZ8gálatot- A «égy éves kis Beiosev Vidoszáva !

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter 68 'loíÍl Irma bolt Í9stéí tegnap fel is boncolták,
már utasította a magyar kir. államvasutak igaz- , “ A ki megpumpolja a királyt. Naiv emberek
gatóságát, hogy — úgy, mint azt a miniszter lg beleképzeli magukat abba a pat- 7e,^hni -
tárcájának orattággyulé.i tárgyalásnál kiieíen- ; ^ Ü«. p^SO,4ró7 ^ * “* “ P'; — 8 «“ »« »'
tette, - a zónadijezabá,,, a mindenféle hirlelé I panaszaiul ’^nyomorln “etóeTö ’m ' iZwT “ “ P': "B,<* 6 6ra 18 P-
»ok ellenére pénzügyileg i, teljesen bevált rend- | »««• » *b\L a hitben isméiéig kérvénvTm' ! ' 7“l 2 u » ' ”** * ^ “ p'

szernek épségében tartása mellett, oly irányban {"••« o feleégehes, melyben kölcsönt kér, amelyet i Verseczről: délelőtt e óra 15 p • este 8 óra 34 »
dolgozza át, hogy a középső távolságok (M : “ körülményei, viskafiz^j ; Ailbnnárról: este s ór. ,, , ?
1 , 19"‘k lATOls4gÍ vonalszakaszok) viteldijai 20 j egvütt .«n’kM’kel^ menrieT™ tV^1 ' Z,0rabol»ár4l; (kes«eny,ägto,„ vonalon) délelőtt

százalékkal mérsékel,essenek még pedig „gy a | »“király. A kérvény“^ j . . , , fc » P- ’
Zí y ,. mmt * gyorsvonatoknál. A régi zóná- visszaérkezett a városi tanácshoz, hogy azt be ■ vb0sZte,eKro* • <>eskenyvágáuyu vonal) reggel 6 óra 

uj zónába való helyes átmenet elérhetése i DyuÍ^ójának visszakézbesitse. ^ j (csak minden kedden, pénteken
Végett a díjszabás 6 uj zónával fog megoldatni, í “ Gyilkos katonák. Véres gyilkossági ' n vasárnap,,
melyekből az 5 első egyenkint 25, a 6 ik (az uj i eset zavarta meg Gyála községben az 4 1 ° * níl^becskereki C^ubn) pályaudvarra:

iy-ik zóna) pedig 50 kilométer hosszal állapíttatott j tiepi hangulatot, melynek két fiatal legény ' 8udaPest-Nagy-Kikíndáról: reggel 7 óra 52 p.; dél-
meg. Az uj zóna s a személyvonat I I. osztályán , esett áldozatul. Az eset részleteiről az 1 atáu 4 óra 4« p.; éjjel ío óra

szállítási dij ekként fog alakulni: alábbi tudósítást kaptuk: Gálics Sándor
Távolság Zóna Viteldij fillér Petrák József, kik a temesvári tiizér-

m lg régI u) régi uj ezrednél szolgálnak, az ünnepekre szabad- <

ságot kaptak és hazamentek Gyálára. AU u , .
két tüzér együtt mulatott a civilekkel a I ^80mboiyara: éjjel 2 óra
nagy korcsmában. Az elfogyasztott ital fel- í Pancsovára : re^e! 8 óra ss p.; délután 6 óra
hevitette a hadfiakat s mind élesebb szó- I Temesvárr®: éjjel 2 óra is p.; délelőtt 9 óra 24
váltásba elegyedtek
génynyel. A mikor már nem győzték szó- ! 
val, kirántották oldalfegyvereiket s azzal | 7
vagdalóztak a korcsmában. A mulató civil p mbo yara: íkeskeoyvágáuya vonal) 
legények végre megunták a dolgot a két CsŐ8Zle!ekre : (keskenyvágányu 
füzértől 1 vették az oldalfegyvert’ és ki

a korcsmából. A két katona b) 
éa könyörgötf, hogy az ol- i „ .... J „

dalfegyvereiket visszakapják. A civilek ! Na9y-Kikinda - Budapestre: 
hajlottak a kérésre és a két tüzérkést ki- elóu 11 6ra 49
dobták nekik az utcára. A két tüzér 
bán bosszút forralt és lesbe állott 
megtámadta Béres Andrást és Sári Imrét, 
a mint ezek nyugodtan hazafelé indultak j 
a korcsmából, ismét elővették oldaifegf 
vérükét és hátulról oly súlyos csapást 
mértek a két legényre, hogy ezek eszmá- 
í™n állapotban terühek el a földön.
~kkor a kát tüzér a szerencsétleneket 
addig vagdalta, mig csak élet volt bennük.
A gyilkosságnak hamar híre ment a falu 
bán. mire több legény elindult a gyilkosok 
fölkeresésére, kiket sikerül is elfogni és 
nagynehezen lefegyverezték, s megkötő 
bekísérték az elöljárósághoz, hol addig 

mig a csendőrség megérkezett 
i a két gyilkost

!
Érvény** 1900, március hó l-től.

félhivatalos
Érkezik:

bégaparti (thév.) páiy»n) w nagy bee? -. -rel::1
«ti Varva.:

11 óra

24 p.ból az és

■

;

22 p.
a

i b d b i:
ti.) a nagybecakerek-bégaparti (thév.) pálya­

udvarról :

:

25 I I 50 40
40 II II 100 80 15 p.; délután 4 óra Sfí p.

30 p. 
p.; dél-

55 III 150 120 
200 160 
250 200 
300 240 
350 280 
400 320 
450 360 
500 400 
550 440 
600 480 
700 540

70 IV
85 V V

után 4 óra 39 p. 
i verseezre: reggel 5 óra

Alibunárra :

100 többi mulató le-VI VI a
115 VII VII

vili vili
59 P- ; délután 4 óra 36 p.

130 reggel 6 óra 69 p.
145 IX IX délután 5 órakor.

vonal) délelőtt 11 óra 
30 p. (csak minden kedden, pénteken 
és vasárnapon).

gybecskereki (nkcbvi) pályaudvarról:

reggel 5 óra 46 p.: dél- 
p.; este 7 óra 06 p.

160 X X
175 XI
200 XII
225 XIII XIII

XIV XIV250 a naerre800 1600275 XIV XV 800 660300 XIV XVI 
XIV XVII 
XIV XVIII 
XIV XIX 

400-ontul XIV XX

800 720325 800 800 h'.umw350 800 azon-900400 s orvul800 10C0
800 1000 

A magasabb zónák dijainak felemeléséért 
kárpótlásul a miniszter megengedte, hogy 
túl a 20-ik zónáju jegyekkel is az 
meg lesz szakítható, valamint 24 óránál 
időt igénybe vevő utazást is lehet

Kyilttér.1

ezen
utazás egyszer 

nagyobb 
egy ilyen

mgjel tenni, mely könnyebbitések által a 
közönség egyik régi óhaja megy teljesedésbe. 
Egyidejűleg a podgyász díjszabást is át fogják 
dolgozni még pedig a 
kg. minimális súly megtartásával, azonban 10—J0 
kg. szerint váltakozó díjfizetéséé! és azon uj 
határozmánynyal, mely szerint több darab pod 

gyász súlya együttesen fog a díjszámítás alap­
jául vétetni.

í

jelenlegi 7 zóna és 50

zve

tartották
és
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sztimélyes 
szere ete-

szor nieg-
meljr most 
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1 b<?sz(;dét 
"gy pHbá-~ 
a ácsolta a

gató tanító 
íg nevében 
|ek mind­

válasz tó- 
} az egész
dzalmukat 
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Köszönetnyilvánítás.
Boldogult férj

hozzám érkezett számtalan részvétnyilat­
kozatra, megtört lelki állapotom miatt 
ként válaszolni képtelen lévén, 
fogadják mindazok hálás köszönetemet, a 
kik a sors nagy csapása alkalmával rósz- 
vétnyilatkozatukkal felkeresni szíveskedtek. 

Német-Párdány, 1900. április hó 18.

Özv. Stassik Jánosnó.
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Szerkesztői üzenetek. H 4 mdß iízhl Vevő köteles
míg v bee*kereki részletben és

a vételárt 3 egyenlő
pedig az elsőt az árverés jöv- 

erőre emelkedése után 15 nap, a másodikat 
utolsót 45 nap alatt, mindég az 

árverés napjától számítandó

Budapest, április 19. (A 
Ltivd-tárán iát táv.) Kielégítő kínálat mel­
lett a kereslet mérsékelt volt. Az árak 5 30 nap, az
fillérrel emelkedtek métermázsánkint. Fel-
mondatott 22.0 ’0 mm búza, 2000 mm. zab. í mattal együtt a íörökbecsei kir. adóhiv

j tál, mint letéti pénztárnál szabályszerű 
7 80— 7 81 letéti kérvény kapcsán lefizetni és a 
7 97 — 7 98 te^r után járó kincstári illetéket viselni

A bánatpénz az utolsó részletbe f0o* 
beszámíttatni.

■D. A. A verset kuriózumképpen itt közöl 
jüb már csak annál az érdekességénél fogva is5 
hogy ketten írták:

Szakajtoltam én is már sok virágot- 
De meguntam ezt a csúnya világot,
Nincs mellettem, a kit híven szeretek,
O nélküle boldog sose lehetek.

Este, reggel elsírom a nótámat,
De mi haszna, nem látom a rózsámat,
Integet rám napsugaras kikelet.
Fecskemadár, vidd hozzá a szivemet.

57„ ka-
H*

Köttet! ett:
vé-iiuza tavaszra 

„ őszre .... 
Rozs őszre .... 
Zab tavaszra . . .

„ őszre ..... 
Tengeri május-júniusra

6.89—6.90 !
6.94—6.95
5.08 - 5.10 . ,
5 40—5.41 hivatalos órák alatt a kir. járásbíróság 

tlkvi helyiségében és Melencze község elől. 
! járóságánál megtekinthetők.

Kelt Török Becsén a kir járásbirósáv 
! tlkvi hatóságnál, 1900 évi február hó 24-ik 

napján.

Az árverési feltételek többi pontjai a
IDalos kedvem akkor aztán fe'támad,

Nem kínozza lelkem többé a bánat,
Hiszen úgyis ó a régi óhajom,
O felé száll esdő, vágyó sóhajom.

Választó. Dr. D e m k ó Pál képviselő buda- 55202/1800. számhoz, 
pesti lakása IV. Kecskeméti u'ca 6. szám 
alatt van.

VAS UT-ÜO Y.

Magy. kir. államvasutak

Hirdetmény. Szabó,jA magyar királyi államvasutak igazgató­
sága nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet 

S—S. Levél megy. A másikat még eddig Auina állomáson létesítendő felvételi épület elő­
állítására szükséges építési munkák végrehaj 
tására.

kir- aljbírd.Tudósító. Tessék megkezdeni. az i
1823. tlkvi szám 1900. 382-1.1nem kaptuk meg, de jól teszi, ha leírja még 

egyszer s főleg a papír egyik oldalára. Árverési hirdetmény.
A tervek, a költségvetés, az egységárjegy­

zék, a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a A törökbecsei kir. járásbíróság tlkvi
pályázati feltételek, valamint a munkák végre hatósága közhírré teszi, hogy a kir kincs­
hajtásához kötött feltételek, Budapesten, a ma tár végrehaj látónak, Kovacsev Milán kar-
gyar királyi államvasutak igazgatósága magas lovai lakos végrehajtást szenvedő P!ipn; 
építményi ügyosztályában (VI. Teréz körút 56. i o*q hrrn^a 7 8 finj •/ • , . euem
szám III. emelet 14 szám) és Szegeden az üzlet- ?49 ,. ° fiIler 8JHr‘ lránt» végre-
vezetőség pályafentartási osztályában a hivatalos ! hajtást ügyében a területén levő Karlova
órák alatt megtekinthetők. * j község határában fekvő 919. sz. tjkvben

Az ajánlatok legkésőbb 1900. évi május ; A I. 1—4. sor 137 i,, 1810.. 2175 és
hó 8 án déli 12 óráig nyújtandók be alul- 2842. hrsz. a. foglalt ingatlanokból“tv?Az ajánlatok egy koronás, az ajánlat mel- an’ 9-íií napján d 0.

II Órakor Karlova községházában
alá fog bocsáttatni és a kikáltási

Nem közölhetők- „Mi ketten“ 
az országúton", „Pénz és szerelem“, 
uram csikói“, 
világ, csalfa világ . . .“

„Vándorok 
„Dávid

„Tavaszi rugyíakadás“, „Ez a

TÁVIRATOK.
Szóbeliség a királyi táblán.

Budapest, április 19. (A „T o r o n í A l 
ered. táv.) A budapesti királyi Ítélőtáblán
ma volt az uj rendszerinti első nyilvános Jékletei ivenként 30 filléres bélyeggel ellátva,

lepecsételve és következő felirattal nyújtandók be;
„Ajánlat az aninai felvételi épület bövi- 1 el fog adatni.

T U

árverés 
áron alulszóbeli főtárgyalás. Sárkány József elnök 

Itatásos beszédet mondott, utána Székely tésére“
Ferenc főügyész és Friedmann Bénát Csak az összes munkákra tett ajánlatok tartoznak
védőügyvéd beszélt. Ezután három jelen- fognak figyelembe vétetni. ' é a81 JT 1U A*át készpénzben, vagy az

Az ajánlat benyújtását megelőző napon • EX. t. c. 42 §-áhan jelzett árfo-
vagyis 1900. évi május hó 7-én déli 12 óráig Íjammal számított és az 1881 évi november 
2500 azaz kétezerötszáz korona bánatpénz teendő hó 1-én kelt 3333. számu Igazságügy- 
le a magyar királyi államvasutak főpénztáránál miniszteri rendelet 8 8-ában' ielöíf 4«
»Ü nyitó,,« értéknapig-

rokban. ban a kiküldött kezéhez letenni, vagy
jánlat- neki a bíróságnál előlegesen elhelyezett 

bánatpénzről kiállított elis térvényt át­
szolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árve­
rés jogerőre emelkedése után 15 nap, 
másodikat 30

a kiki -

téktelen ügyet tárgyaltak.

Charousek meghalt.
Budapest, április 19. (A „Tor ont. ál" j 

ered. távirata.) A sakkmesterek egyik leg 
hiresehbike, a kinek nemcsak Mag varor­
szágon. hanem egész Európában ismert 
neve volt, Charousek Rezső, Pestmegye 
Tétény községében meghalt. A híres em­
ber huszonnyolc évet élt: két év óta 
visszavonult a sakkozástól, a mely idegeit 
erősen tönkretette.

A bánatpénzről szóló letétjegy az a 
; hoz nem csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett ár 
■ folyam szerint számíttatnak, de névértéken felül 

számításba nem vétetnek.
Csak idejekorán beérkezett Írásbeli aján­

latok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.
Posta utján beküldött ajánlatok és bánat­

pénzek térti vevénynyel adandók fel.
Budapest, 1900. évi április hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

a
nap, az utolsót 45 nap 

alatt, mindig az árverés napjától számí­
tandó 5% kamattal együtt a törökbecsei 
kir. adóhivatal, mint letéti pénztárnál 
szabályszerű letéti kérvény kapcsán le­
fizetni és a vételár után járó kincstári 
illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
a beszámíttatni.

Kabinetválsáy Spanyolországban.
Budapest, ápr. 19. (A „Tor ont ál" 

ered. táv.) Madridból jelentik: A spanyol ; 
kabinet lemondott és az uj kabinet mind­
járt megalakult élén Silvela miniszter- ssmesss 
elnökkel.

:

!
m

Hirdetések.A transzváli háború.
Budapest, április 19. (A „Torontál“ 

ered. táv.) Pretoriai jelentés szerint Iio- 
neman búr parancsnok egy 400 főből álló 
angol csapatot Alwal felé kergetett s több 
angolt foglyul ejtett.

Budapest, április 19. (A „Torontál “ l 
ered. táv ) A bathulie i uj vasúti hidat a 
burok fölrobbantották. A hidat e héten 
akarták átadni a forgalomnak.

Budapest, április 19. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Transzvál tiltakozni fog 
a hatalmaknál a bnr foglyok depóitációja 
ellen.

mPM !
Az árverési feltételek többi pontjai

Árverési hirdetmény. tlXv /la4‘ a,kir;
, . . ... , , . /, . tlkvi irattárában és Karlova község előijá-
A torokbecsei kir. járásbíróság, mint róságánál megtekinthetők 

! telekkönyvi hatóság kozhirré tesz, hogy Kelt T8r8k.Becsé tjr jMsbiró.
kir. államkincstár vegrehajtatónak, , .111 .. . , , ,, Jtvt , .

Veiumirov Grávra melencze! lakos végre- fehrnár hó ’ ífh'1' ^V1
hajtást szenvedő elleni 183 kor. 12 fill. s *ebrUár hó 24 én* 

jár. iránti végrehajtási ügyében, nemkü­
lönben dr. Stern Lázár nagybecskereki 
ügyvéd 40 korona ir. költségének be­
hajtása végett is a területén levő Melencze 
község határában fekvő 977 sz. tjkvben A 
I. 1539 hrsz. 102. ö, i. sz. a. felvett ház 
és 600 D-öl beltelek 854 kor. kikiáltási

18-4. tlkvi szám. 1900. 381 —M

f

Szabó,
kir. aljbiró-

Száján község elöljárósága.
820. köz. sz. 1900. 378 3.3

Árverési hirdetmény.
Alólirott községi elöljáróság részéről 

árban 1900. évi május hó 7 ik napján ezennel közhírré tétetik, hogy folyó évi 
d. e. 9 Órakor Melencze községházában április hó 5-ikére menő éjjelén községünk 
árverés alá fog bocsáttatni és a kikiáltási határában 8 Zsák gabona gazdátlanul talál- 
áron alul is el fog adatni. i tatott és pedig: 6 zsák 427 kgr. súlyú

Venni szándékozók tartoznak a ki- szemes kukorica és 2 zsák 134 kgr. 
kiállási ár 10 /0-át készpénzben, vagy az ! súlyú búza, valamint 2 drb paraszt 
1881. LX. r.-cz. 42. §-ában jelzett ár* | téli felöltő is 5 a mennyiben igazolt 

_ folyammal számított és az 1881. évi novem tulajdonosa folyó évi április hó 30 ig 
— ber .hó Eén kelt 3333. sz. Igazságügy- jelentkeznék, úgy ama talált tárgyak 

miniszteri rendelet 8. § ában jelölt és napon a községházánál megtartandó nyil- 
óvadekkepesnek nyilvánított értékpapír- vános árverésen el fognak adatni.
ba“ klkUld“M ,k„fébez let.!n“i- vagy neki j Kelt Szajánban, 1900. évi április hó 

bíróságnál előlegesen elhelyezett bánat- 12-én. J 1
pénzről kiállított elismervényt átszolgál- ! P j t k 0 
tatni.

Budapesti gabouatOzgde.
Budapest, 1900. április 19 

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései .

i

_ 60 küogr. „ 60 kiíSiT
2 j--------a____ 3____ára
___ I kor-tél | kor-lg _ kor-tól | kor-ig I |

Búza

! ■Bánsági 
Tisza vidéki 
Pestvidéki 
Bácskai

ó 7.45 7.60 80
7.65 j 8— : 80 ! 8.05
7.40! 7 60 60 7.95

0— 80 0. 0,—

7.90 8 05
8.25
8.10

0.- nem
azkilós

70 72 6.6SRozs uj elsőrendű
másodrendű 

Árpa „ takarmány
„ „ égetni való

sörfőzésre való

6.76
6 25 6.45
6.90 6.—
6.60 6 80 
0.— 0.—
6.66 5.65
6.40 5.60 I
o.— o.- !

r »
60—62 
62- 64 
64 66 
39 41

aII
Zab
Tengeri <5 bánsági

.. „ másnemű Takács Antalj
jegyző. bíró.

Nyomatott Pleite Fér. Pál kiadónál, Nagybecekereken.

Tarcnsái.4 1900. április 9

1

2

rH
III" ■i|

I
’

/

V

í

ff
1

\
\

\

/
\

i
r

ii

/

—
m

«» 
||«
8—

»I
W
S 
,

"1
■

T

rí
< -

»s
ts

rr
v'

—
 ■ : 5

:
í

1
A

„ \
1

T

tD 
C
£> 

I- l—

•«
í «-

l 
a>

 cr>

i\ 1 \

\
\

\

-X
'

V
<

z


